
1. 1)  INTERRUPTOR DE ALIMENTAÇÃO 
(ON/OFF)

2. 1)  SAÍDA DE AURICULARES

3. SENSIBILIDADE
Aumentar para mais profundidade de deteção. 
Pode precisar de diminuir este valor se houver 
interferência com um som alto ou sinais falsos.

4. LOCALIZAÇÃO  (apenas para o GO‑FIND 
44/66)
Determine a localização exata de um alvo.

5. VOLUME

6. RETROILUMINAÇÃO (apenas para o GO‑
FIND 44/66) 

7. 1)  MODO DE PROCURA
Detete e rejeite objetos de metal.

8. INDICAÇÃO DE PROFUNDIDADE
Raso | Médio | Profundo

9. LED DE VISTA DE OBJETOS DE VALOR
Os LEDs vermelho e verde ajudam‑no a 
distinguir rapidamente os objetos de valor do 
lixo.
(Apenas para o GO‑FIND 44/66)

10. ÍCONES DE OBJETOS ENCONTRADOS 
(× 4) 

11. NÍVEL DA BATERIA

12. BLUETOOTH (apenas para o GO‑FIND 
44/66)

SAÍDA DE ÁUDIO
Conector de 1/8” com altifalante na parte 
traseira.

CONCEITOS BÁSICOS DE DETEÇÃO VISTA DE OBJETO ENCONTRADO (apenas para o GO‑FIND 44/66) 

PAINEL DE CONTROLO

GUIA RÁPIDO 

PASSO 1. LIGAR
Ligue o seu detetor.
O LCD acender-se-á com vários ícones.

PASSO 2. INICIAR A DETEÇÃO
Varra a bobina sobre o chão num movimento de um lado para o outro.
O detetor irá acender-se e emitir um sinal sonoro quando for encontrado 
um objeto metálico.

MODO DE PROCURA

Os modos de PROCURA permitem procurar grupos específicos de objetos 
metálicos, aceitando ou rejeitando o objeto detetado. Não é preciso 
desenterrar o lixo - apenas as preciosidades!

Percorra os diferentes modos usando o botão de Procura. 

SONS DO DETETOR
O detetor emite um sinal sonoro quando um objeto é detetado. Este som 
pode ser ouvido através do altifalante do detetor ou através de auriculares/
auscultadores ligados à tomada de saída de áudio (consulte o diagrama do 
painel de controlo).

NÍVEL DE VARRIMENTO Mantenha a 
bobina 1–2 polegadas (2–3 cm) acima e 
paralela ao chão em todos os momentos. 

VELOCIDADE Varra a bobina sobre o chão 
num movimento de um lado para o outro, 
com uma velocidade média de varredura de 
1–2 segundos da esquerda para a direita.

AJUSTE O detetor deve estar alinhado 
com o seu antebraço e dar uma sensação 
de leveza e conforto quando pega nele.

ESPAÇO A distância recomendada é de 
50 pés (15m) de afastamento quando 
existem vários utilizadores a examinar 
uma área.

VARRIMENTO SOBREPOSTO Sobreponha 
ligeiramente ao varrimento anterior para 
garantir a cobertura total do solo.

Os LEDs da Vista de Objetos de Valor acendem-se quando é detetado um objeto de 
metal.
À medida que se aproxima do alvo, iluminam-se mais LEDs.
VERMELHO indica um objeto de ferro (possivelmente lixo).
VERDE indica um objeto de metal não ferroso (possivelmente valioso).
LARANJA indica o modo de Localização para todos os objetos de metal.

Os LEDs iluminar-se-ão da esquerda para a direita quando a função de 
Localização está desligada.
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Selecione entre 2 modos de 
procura: 

1.

2.

Selecione entre 3 modos de 

procura:
1.

2.

3. 

Selecione entre 4 modos de 

procura:
1.

2.

3.

4.

DESCRIÇÕES DOS ÍCONES
Quando um objeto de metal é detetado, o ícone correspondente irá piscar 
no painel de controlo para indicar o tipo de alvo. Se o ícone estiver desligado 
(não visível) estes tipos de objetos não serão detetados.

OBJETO ENCONTRADO O detetor 
acender-se-á e emitirá um sinal sonoro 
quando for descoberto um alvo. 

TOM BAIXO: Os alvos de ferro (como os pregos) produzem um tom mais baixo.
TOM MÉDIO 1 (APENAS PARA O GO-FIND 44/66): Os metais menos valiosos produzem um tom 
médio mais baixo.
TOM MÉDIO 2 (APENAS PARA O GO-FIND 44/66) Os metais mais valiosos produzem um tom médio 
mais alto.
TOM ELEVADO: Os alvos de prata e cobre produzem o tom mais alto.

Objetos de ferro, pregos e
ferraduras.

Folhas de alumínio e moedas de 
menor valor.

Anéis, anilhas e moedas
de baixo valor.

Moedas de baixo e de alto valor e 
tampas de rosca.

Os LEDS iluminam-se em direção ao centro quando a Localização  
está ligada.  
Isto ajuda a identificar a localização exata do objeto.
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50 pés (15 m)
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2 tons de áudio diferentes: 3 tons de áudio diferentes: 4 tons de áudio diferentes: 
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CONFIGURAÇÃO DO DETETORAPLICAÇÃO DO REVESTIMENTO

América do Norte e do Sul
Minelab Americas Inc

 +1 630 401 8150
 info@minelabamericas.com

Ásia-Pacífico
Minelab Electronics Pty Ltd

 +61 8 8238 0888
 minelab@minelab.com.au

Europa
Minelab International Ltd

 +353 21 423 2352
 minelab@minelab.ie

Médio Oriente e África
Minelab MEA General Trading LLC
T: +971 4 254 9995

 minelab@minelab.ae

TERMOS DE GARANTIA
Este produto possui uma garantia limitada de 2 anos a partir 
do momento da compra. Consulte www.minelab.com para 
obter mais informações sobre a garantia.

CONFORMIDADE
Informações ao utilizador (Comissão Federal Americana de 
Comunicações, Parte 15.105)
OBSERVAÇÃO: dispositivos de classe B

Este equipamento foi testado e considerado em 
conformidade com os limites de um dispositivo digital 
de classe B nos termos da seção 15 do Regulamento da 
Comissão Federal Americana de Comunicações. Esses 
limites foram criados para oferecer proteção razoável contra 
interferências nocivas em instalação residencial.

Este equipamento gera, usa e pode irradiar energia 
frequencial de rádio e, se não for instalado e usado de acordo 

com as instruções, pode causar interferências nocivas às 
comunicações por rádio. Entretanto, não há garantia de que 
não ocorrerá interferência em certas instalações. Se este 
equipamento causar interferências nocivas à receção de 
rádio ou TV (basta ligar e desligar o equipamento para fazer 
um teste), recomenda-se que o utilizador tente corrigir a 
interferência por meio de uma das seguintes medidas:

• Reposicione ou mude a antena recetora de lugar
• Aumente a distância de separação entre o equipamento 

e o recetor
• Ligue o equipamento a uma tomada num circuito 

diferente daquele a que o recetor está ligado
• Entre em contacto com o revendedor ou com o técnico de 

rádio/TV para solicitar ajuda
Aviso: Quaisquer modificações ou alterações não aprovadas 
expressamente pela Minelab Electronics podem inviabilizar a 
legitimidade de o utilizador operar com o equipamento.

CÓDIGO DE ÉTICA
1. Respeite os direitos e os bens de 

terceiros.

2. Observe todas as leis, nacionais, 
estatais ou locais.

3. Nunca destrua tesouros 
históricos ou arqueológicos.

4. Deixe a terra e a vegetação como 
estavam.

5. Obtenha sempre permissão 
antes de pesquisar locais.

6. Tape sempre os buracos depois 
de escavar. 

DOWNLOAD DA APLICAÇÃO
www.itunes.com | play.google.com

NOTA:
GO-FIND A aplicação funciona apenas 
com o GO-FIND 44/66.
Aplicação Pro GRÁTIS apenas com o GO-
FIND 66.

COMPATÍVEL COM BLUETOOTH SMART
O GO‑FIND 44/66 é compatível com BLUETOOTH 
SMART para sistemas operativos móveis iOS 8 e 
Android 4.3 e superiores.

4901-0230-2

PASSO 1. Levante a pega.PASSO 2. Insira 4 pilhas AA de 1,5V (LR6)
 (não incluídas). 

PASSO 1. São fornecidos dois revestimentos.
Para aplicar, simplesmente remova o papel de 
apoio do revestimento selecionado.

PASSO 2. Em seguida, aplique o revestimento 
selecionado no corpo do detetor, conforme 
mostrado.

PASSO 3. Deslize o apoio de braço até ao comprimento 
desejado (normalmente logo abaixo do seu cotovelo).

PASSO 4. Desdobre a bobina de busca para detetar 
paralelamente ao solo (Consulte os “Conceitos básicos de 
deteção”). Aperte a porca para fixar a posição da bobina. 
Tenha cuidado para não apertar demais.

PASSO 5. Estenda totalmente o eixo inferior até  ouvir um 
clique de encaixe no lugar.

PASSO 6. Liberte a alavanca de aperto para ajustar o eixo 
superior ao comprimento desejado para a sua altura  
(Consulte os “Conceitos básicos de deteção”). Feche a alavanca de 
aperto para fixar a posição.  Para retrair o eixo, toque firmemente na base da bobina.

www.minelab.com

4 x AA

GUIA PARA COMEÇAR

 Para libertar o punho, pressione e mantenha em baixo 
ambos os botões de desbloqueamento ao mesmo tempo 
que desdobra o punho até ficar plano.  
(se não libertar corretamente o punho danificará o equipamento).

Minelab® e GO-FIND® são marcas comerciais da Minelab Electronics Pty. Ltd. As imagens e gráficos são para fins meramente 
ilustrativos; a configuração e as especificações do produto podem ser diferentes das apresentadas.


